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n der Talstation der Seiser A
lm

 B
ahn befinden sich  

V
erw

altungs- und Servicegebäude, um
 den vielfältigen  

A
nforderungen und W

ünschen der G
äste gerecht zu w

erden.

A
uf drei Ebenen finden W

inter und Som
m

ersportler, Einheim
ische 

und Feriengäste ein Restaurant/Pizzeria (Santner’s), drei Sportarti-
kelgeschäfte (A

lpin C
enter, A

lpin Sports C
om

pany und K&
K Sports), 

einen Bike &
 E-Bike Verleih, einen Shop (Südtirol Products)  

für regionale und einheim
ische Produkte, zw

ei Verkaufsstellen  
der beiden Skischulen (Skischule Schlern 3000 und Skischule  
Seiser A

lm
 KSV

) und die Verw
altungsbüros der Seiser A

lm
 B

ahn.
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Presso la stazione a valle della Funivia Siusi-A
lpe di Siusi  

ci sono edifici am
m

inistrativo e di servizio, per soddisfare  
le diverse esigenze e i desideri dei nostri ospiti. 

D
isposto su tre livelli, qui gli appassionati di sport, persone del  

posto e turisti trovano un ristorante/pizzeria (Santner’s), tre negozi 
di articoli sportivi (A

lpin C
enter, A

lpin Sports C
om

pany e K&
K 

Sports), un noleggio di bike e e-bike, un negozio (Südtirol Products) 
con prodotti locali e regionali, due uffi

ci delle due scuole di sci  
(scuola ski Sciliar 3000 e scuola ski A

lpe di Siusi KSV
)  

e gli uffi
ci am

m
inistrativi della C

abinovia A
lpe di Siusi.
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The adm
inistration and service buildings are located  

at the valley station of the Seiser A
lm

 A
erial C

ablew
ay  

to m
eet the various requirem

ents and w
ishes of the guests. 

O
n three levels, w

inter and sum
m

er sports enthusiasts,  
natives and tourists find a restaurant/pizzeria (Santner’s), three 
sports shops, (A

lpin C
enter, A

lpine Sports C
om

pany and K&
K Sports), 

bike and e-bike rental, a shop (Südtirol Products) of regional and 
local products, tw

o offi
ces of the tw

o ski schools (Skischule Schlern 
3000 and Skischule Seiser A

lm
 KSV

) and the adm
inistration offi

ces  
of the Seiser A

lm
 A

erial C
ablew

ay.
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Compatsch 8.35 9.05 9.35 9.55 10.15 10.35 10.55 11.15 11.35 11.55 13.55 Compatsch
Spitzbühl Sessellift 8.40 9.10 9.40 10.00 10.20 10.40 11.00 11.20 11.40 12.00 14.00 Spitzbühl Seggiovia

Compatsch 14.15 14.35 14.55 15.15 15.35 15.55 16.15 16.35 Compatsch
Spitzbühl Sessellift 14.20 14.40 15.00 15.20 15.40 16.00 16.20 16.40 Spitzbühl Seggiovia

Spitzbühl Sessellift 8.40 9.10 9.40 10.00 10.20 10.40 11.00 11.20 11.40 12.00 14.00 Spitzbühl Seggiovia
Compatsch 8.45 9.15 9.45 10.05 10.25 10.45 11.05 11.25 11.45 12.05 14.05 Compatsch

Spitzbühl Sessellift 14.20 14.40 15.00 15.20 15.40 16.00 16.20 16.40 17.00 Spitzbühl Seggiovia
Compatsch 14.25 14.45 15.05 15.25 15.45 16.05 16.25 16.45 17.05 Compatsch

Compatsch -> Spitzbühl: kostenlose Fahrt für alle Gäste Compatsch -> Spitzbühl: servizio gratuito per tutti i passeggeri

Spitzbühl -> Compatsch: Spitzbühl -> Compatsch:

kostenlose Nutzung ab Spitzbühl für Inhaber folgender Karten/Tickets: servizio gratuito per i titolari dei seguenti biglietti/card: 

• Liftticket vom Spitzbühl_Lift • Biglietto della Spitzbühl_Lift

• Parkplatzticket Spitzbühl, gültig für 1 Person • Biglietto del parcheggio Spitzbühl, valido per 1 persona
• Südtirol Pass • Aldto Adige Pass
• Combi Card • Combi Card

• Seiser Alm Card Gold • Alpe di Siusi Card Gold
• Dolomiti Super Summer • Dolomiti Super Summer

• Inhaber der Club Card (Saison- und Jahreskarten) • Titolari Club Card (stagionali e annuali)
Alle anderen Fahrgäste: Einzelfahrpreis 4,00 € Tutti gli altri passeggeri: corsa singola  4,00 €

SPITZBÜHLBUS 
Compatsch > Sessellift / Seggiovia Spitzbühl 25.07. > 06.09.2026
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